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        Art & Architecture Thesaurus 

- AAT ist ein kontrolliertes und 
strukturiertes Vokabular  
(entsprechend der ISO-Definition für einen Thesaurus) 

 
- er ist polyhierarchisch, d.h. ein Begriff 
kann mehrere Oberbegriffe haben 
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         Art & Architecture Thesaurus 

-Themenbereiche: Kunst, Architektur, Objekte des 
Alltags, Volkskunde, Technik, Allgemeinbegriffe … 
 
-weltweit 
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Multilingual 

- Englisch 

- Niederländisch 

- Spanisch 

-   teilweise in 

         -  Chinesisch  
     -  Französisch 
     -  Italienisch 

-   polnische Fassung begonnen 

- deutsche Fassung in Arbeit 

- ….. 
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 8 Facetten 

• Objekte (Objects): von Menschen gemachte Werke 
(z.B.: Bilder, Statuen, Kathedralen, Standuhren ….)  

• Materialien (Materials) physische natürliche und 
synthetische Substanzen (z.B.: Farben, Elfenbein, 
Klebstoffe, ….)  

• Personen/Gruppen (Agents): Personen oder 
Gruppen; charakterisiert durch Berufe, soziale 
Zusammenhänge (z.B.: Landschaftsmaler, religiöse 
Orden, …) 

• Aktivitäten (Activities):  physische und mentale 
Handlungen (z.B.: Ausstellen, Zeichnen, 
Korrodieren, …) 
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 8 Facetten    cont‘d. 

• Assozierte Begriffe (Associated Concepts): abstrakte 
Begriffe und Phänomene (z.B.: Schönheit, Freiheit, 
Buddhismus ….) 

• Physische Attribute (Physical Attributes): sichtbare 
und meßbare Eigenschaften von Materialien und 
Objekten (z.B.: Größe, Umfang, Farbe ….)  

• Stile und Perioden (Styles and Periods): Stile und 
Epochen, d.h. Gruppen, die einem Stil oder 
Zeitspannen zuzuordnen sind (z.B.: Ludwig der 14., 
Barock,  ….) 

• Markennamen (Brand Names): Produktnamen, u. a. 
für spezielle Werkzeuge und Materialien im Bereich 
der Restaurierung (z-B.: Art Sorb (TM); Aquazol (TM)) 
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Getty - AAT 
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Erste Projektphase (AAT-deutsch)  

• Projektzeitraum: Januar 2012 – Dezember 2014 

• Übersetzung der „Objektfacette“ des AAT (1 von 8 
‚Facetten‘, mit 17.000 Einträgen die größte) 

• Das Projekt wurde finanziert von BKM 
(Bundesbeauftragte für Kultur und Medien) 

• „xTree“ wurde als technische Plattform für die 
Durchführung der Übersetzung (das  
Übersetzungsmanagement) genutzt 

• Partner: Getty Research Institute,  digiCult Verbund 
e.G., Kunsthistorisches Institut Florenz,  u.w. 
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Projektmanagement  
(1. Projektphase) 

• 25 Fachübersetzer 

• 30 externe Experten 

• Wissenschaftlicher Beirat 
 

• 695 Excel Tabellen (jede mit  ca. 25 Termen) 

• Z.Zt, etwa 500 verknüpfte Bilder 

• Etwa 4.000 deutschsprachige Quellen (überwiegend 
analoge, aber auch digitale Publikationen) 
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Normdateien 

Wo möglich, wird die Verknüpfung zu existierenden 
deutschen Normdateien erstellt, insbesondere: 

 

• Oberbegriffsdatei (OBG) 

• Gemeinsame Normdatei (GND) 

• Duden 

• u.v.a. 
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Status der Übersetzung 
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Objekt-Facette

7055

8856

3564

Freigegeben in AAT-Deutsch 

In Übersetzung 

Übersetzt – in xTree 



Deutsches AAT-Portal (Startseite) 
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Dt. AAT-Portal 

AAT.deutsch … Oktober 2015 



Deutsches AAT-Portal (detail) 
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Deutsches AAT-Portal (Hierarchie) 
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Übersetzung in Arbeit 
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Übersetzung in Arbeit 
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Nächste Schritte 

• Weitere fertig bearbeitete Begriffe freigeben 
Übersetzung der „Objektfacette“ abschließen 

• Unklare Fälle klären 

• Launch des deutschen Portals im Frühjahr 2016 in 
breiterem Maße  

• Einen Workflow erstellen für die Einarbeitung von Feedback 
/ Aktualisierungen seitens Getty in xTree 

• Annotationen, und Fehlermeldungen zu existierenden 
Übersetzungen sammeln und bearb. 

• Fachkollegen zur Beurteilung und Stellungnahme und 
Mitwirkung einladen  HEUTE !!!! 

• Übersetzung der übrigen Facetten / Förderantrag 
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AAT.deutsch 

Vielen Dank ! 

Axel Ermert  
(a.ermert@smb.spk-berlin.de) 
 
Institut für Museumsforschung 
In der Halde 1 
14195 Berlin 
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